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 Na osnovu člana 21 stav 2 Zakona o zaključivanju i izvršavanju 
međunarodnih ugovora („Službeni list CG“, broj 77/08), Vlada Crne Gore, na 
sjednici od _________________ 2011. godine, donijela je  
 

 
ODLUKU 

O OBJAVLJIVANJU SPORAZUMA IZMEĐU CRNE GORE  I DRŽAVE 
IZRAEL O REGULISANJU BILATERALNIH UGOVORNIH ODNOSA 

 
 

Član 1 
 

 Objavljuje se Sporazum između Crne Gore i Države Izrael o regulisanju 
bilateralnih ugovornih odnosa, zaključen razmjenom diplomatskih nota od 25. 
jula 2011. godine i 11. avgusta 2011. godine, na engleskom jeziku. 
 

Član 2. 
 

 Tekst nota iz stava 1 ove odluke u prevodu na crnogorski jezik glasi: 
 
Br. 011-23/2-2                 
 

             Ministarstvo vanjskih poslova Države Izrael ima čast da potvrdi prijem 
Note Ministarstva vanjskih poslova i evropskih integracija Vlade Crne Gore od 
25. jula 2011. godine, sa sljedećim sadržajem. 

„Ministarstvo vanjskih poslova i evropskih integracija Crne Gore izražava 
poštovanje Ministarstvu vanjskih poslova Izraela, i ima čast da u vezi sa: 

1. Sporazumom između Savezne vlade Savezne Republike Jugoslavije i 
Vlade Države Izrael o saradnji  u oblasti zdravstva i medicine, od 15. 
oktobra 1996. godine 

2. Sporazumom o kulturnoj, obrazovnoj i naučnoj saradnji između 
Savezne vlade Savezne Republike Jugoslavije i Vlade Države Izrael, od 
16. septembra 1998. godine 

3.  Sporazumom između Srbije i Crne Gore i države Izrael o uzajamnom 
podsticanju i zaštiti ulaganja, od 28. jula 2004. godine 

U ime Vlade Crne Gore, predloži da Crna Gora bude smatrana sukcesorom gore 
navedenih sporazuma od datuma stupanja na snagu Deklaracije nezavisne Crne 
Gore, 3. juna 2006. godine 

Ako je navedeni predlog prihvatljiv za Vladu Države Izrael, Ministarstvo 
predlaže da ova Nota i povratna Nota Vlada Države Izrael konstituiše Sporazum 
između Crne Gore i Vlade Države Izrael, koji će stupiti na snagu danom prijema 
Note odgovora Države Izrael. 
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Ministarstvo vanjskih poslova i evropskih integracija Crne Gore koristi i ovu 
priliku da Ambasadi Države Izrael ponovi izraze posebnog poštovanja.” 

 

Ministarstvo vanjskih poslova Države Izrael ima čast da potvrdi da je predlog 
Vlade Crne Gore prihvatljiv za Vladu Države Izrael, i da će smatrati da je gore 
navedeni Sporazum na snazi između dvije države od 3. juna 2006. godine. 

 

Ministarstvo vanjskih poslova Države Izrael koristi i ovu priliku da Ministarstvu 
vanjskih poslova i evropskih integracija Crne Gore ponovi izraze svog posebnog 
poštovanja. 

 
Član 3 

 
 Ova odluka stupa na snagu osmog dana od dana objavljivanja u 
„Službenom listu Crne Gore-Međunarodni ugovori“. 
 
 
 
Broj: __________ 
Podgorica, _________________ 2011. godine 
 
 
 
 

Vlada Crne Gore 
Predsjednik, 

                                                  Igor Lukšić 
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